HEBREW

INTRODUCTORY MATERIAL

ENGLISH

- HEBREW

HEBREW PHONETIC

I am an American and I need your
help, but I do not speak your
language. I’ll point to the question
in your language and you can
point to the answer in your
language.

W YT AR TR IR 2PN IR
AR LTIV BWA DR 9277 XY IR 7aR
NRY oW 19WA FRRWR HY PR
9w 79w 73WNR 9y yaxn

Ani Amrikani ve-ani tsarik et ha-ezrah
shelkha aval ani lo medaber et ha-safah
shelkha. Ani etsbi-a al ha-she’elah b-
safah shelkha ve-atah titsbi-a al ha-
tshuvah b-safah shelkha.

COMMUNICATION
ENGLISH HEBREW HEBREW PHONETIC
Will you help me? WwoR Y7 *9? | Afshar la-azor 1i? ‘

Is there someone that speaks
English?

WO 92w 1PAR?

Yesh mishe-who shay-medaber anglit?

Are they willing to help me?

a7 QIn MY H?

Hem mukhanim la-azor 1i?

Can they come here?

o7 2'M9* A nan?

Hem yekholim lavoah hena?

I must go now but, I want to thank
you for your help.

AR TR NOYY POy, PaR IR AR
M7k 92 Dawa aan v,

Ani tsarikh lalakhet akshav, aval ani
rotseh lehodot lakhah bishvil ha-azarah
shelkha.

My government will répay you for
your kindness.

apwnnn Hw Hman o ava
MarRa Tow.

Ha-memshelah shelli tigmol lakhah
bishvil ha- adivot shekha.

I greatly appreciate your
assistance.

IR TIYR MANA DR YR TR,

Ani ma-arikh ba-rivot et ha-ezrah
shelkha.
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May I have some water?

20 n¥p 93P WOR

Afshar le-kabel k-tsat mayim?

May I have some food?

99 N¥p APy WO

Afshar le-kabel k-tsat O-khel?

I am injured. Is there someone
that can help me?

P9 Y7 NW WM W YD1 IR

Ani neef-gah. Yesh mishewhoo shey
yekhol la-azor lee?

Do you have any bandages?

nwann 1o v

Yesh lakha takhboshiyot?

Can you contact someone to help
me?

PS5 MY WM WRpNRR M Nk

Ata yekhol la-heat-ka-share me-shah-
who lah-ah-zoar lee?

Where is the latrine?

TNRWA-NA DR

Ay-foe bait ha-she-moosh?

I am very tired. Is there a place I
can sleep?

D197 SARW DPH WP LTIRG ANV IR
M

Ani ay-ef may’ode. Yesh ma-kom whe
ani yakhol lee-shone?

May I have a blanket, or more
clothing?

20°732 70 R ,ANY 2P WHR

Afshar le-kabel smee-khah, o yo-tare
beg-ah’deem?




TRAVEL
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Can you show me my location on
a map?

WOR MIRIT? 9 IR 77502 NRA
kel'4

Afshar le-ha-ra’ot li et ha-atar shel-li b-
mapa? :

Can you send word that I am
alive?

IWHR 0T MW IRW 7N

Afshar lim-sore khadashot shay-ani
khai?

How far is it to friendly territory?

IR PN ALY 2 mTT

Ma ha-merkhak le-teritoria yi-di-do-tit?

Can you take me there?

29WHK NNPY "MK oW

Afshar la-ka-khat oh-ti sham?

If you cannot take me, will you
give me directions?

ny AR X7 919° nnpk "Ik woR nn®
% 20D

Eem atah lo yakhol la-ka-khat oh-ti
afshar la-tet li kiv-oonim

Is it safe to travel now?

257 M2 $1037 YWy

Ze btu-akh linso-ah?

Which way do you advise me to
travel?

PR 1% DR PYY oY 23010

Ai-ze kiv-oon atah yo-etz li linso-ah?

How can I travel? 27K "R 912° 31017 | Ekh ani yikhol linso-ah?
Automobile non* | *makhonit
Train naxv* | *rakevit
Boat 770* | *sirah
Cart/Wagon 9ay* | *agalah
Pack Animal npn2 XER* | *mehemat masa
On Foot 932* | b-re-gel
UNFRIENDLY
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What types of troops are in the
area?

AR 10 Yw n W K2

Ay-zay soog shell khi-el-eem yesh ba-
ayzor?

Are they army troops?

207 *97n RaY

Hem khi-el-ey tz-vah-ee?

Are they militia? 207 7%’ | Him mil-itz-ee-ah?

Have you noticed any increase of nI27 7732 0°"n2 7R 003 | Hiv-han-ta b-g’dilah b-khi-el-eem o b-
troops or patrolling? see-ur-eem?

When do they patrol? 7nn on 0°1"on | Ma-tie hem may-sigh-er-eem?

Are you aware of others like me?

TR YT OV W DTk 200D

Atah yo-day-ah eem yesh ah-khair-eem
ko-mo-ni?

Can you take me to them?

2WOR NP MR o

Afshar la-ka-khat oh-ti la-hem?




VOCABULARY

ENGLISH HEBREW HEBREW River 973 | Nahar
PHONETIC Road v /17 | Kavish/derekh
Hello ovw | Shalom Shelter nonmy | Makha-say
Goodbye nna? | L'hitraot South o7 | Darom
Thank you 710 | Todah There ow | Sham
Please Jwpaa | Bavakashah Valley pny | Emek
Ammunition nwinn | Takhmoshet Village 79> | Kfar
Armed Vehicle 1wn an | Rekhev Water o | Mayim
meshurian Weapon pw1°70 | Kle Neshek

Checkpoint NP2 NPl | Nikodat Bikoret West 2wn | Ma-arav
Day . or [ Yom Yes 1 | Ken
Danger 1390 | Sakana No X7 | Lo
Desert 9271 | Midbar 1 nnX | Akhat
East i | Mizrakh 2 o'nw | Shtiym
Evening 2w | Erev 3 7w | Shalosh
Food 991 | O-khel 4 ¥R | Arbah
Good 2w | Tov 5 wnn | Khamesh
Bad ¥/ 5% | Rah/lo tov 6 ww | Shesh
Here » | Po 7 yaw | Shevah
Hour oY | Sa’ah 8 amnw | Shmoneh
Kilometer oM | Kilometer 9 ywn | Teshah
Knife ‘ 120 | Sakin 10 wy | Eser
Leader . »7n | Manhig 20 oMWy | Esreem
Medicine 19190 | Trufah 30 ou?w | Shlosheem
Men oA | Geverim 40 2'vaiRk | Arba’eem
Women w3 | Nshim 50 o'wan | Khamisheem
Minute 7P7 | Dekah 60 oww | Shisheem
Morning 7712 | Boker 70 awvaw | Shav’eem
Mountain a1 | Har 80 2w | Shmoneem
Night 72% | Lilah 90 owwn | t-sha’eem
North 9% | Tsafon 100 n8n | May-ah
Pass Qayn | Maavar 500 mxn wan | Khamesh may-ah
Pistol 71pR | Ekdakh ‘ 1000 a9 | Alef
Radio 1 | Radio




